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Comparative study of Arabic and Kurdish proverbs (ethical and social proverbs) 

Taher ghasemi1 

   abstract 

The proverb is known as one of the oldest literary patterns among humans, because it was 

transmitted from generation to generation without any action until it reached us. The treasury 

of Arabic and Kurdish proverbs is full of moral foundations and knowledge bases that reflect 

the customs, manners and cultures of those peoples. And we can see the depth of culture, 

knowledge, wisdom and literature in their proverbs. This article seeks to compare (20) Arab 

popular proverbs, which were chosen on the cultural and moral basis, with Kurdish proverbs, 

and explain what they agreed with and what differed in the proverbs on the basis of meaning, 

language, and terminology. This study is on a descriptive-analytical approach that compares 

Arabic and Kurdish proverbs and applies them. With these proverbs we can see the rich cultures 

of the peoples and know what the experiences of those peoples had in common under the 

shadow of Islam and Islamic culture and the teachings of the Noble Qur’an and the noble 

hadiths of the Prophet, and these proverbs in meaning and emphasis are similar and all these 

proverbs have common meanings, but Different expressions, words and terms. 

 

Keywords: Arabic and Kurdish proverbs, comparison of proverbs, similarity and difference of 

proverbs. 
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 طاهر قاسمی                                         ) أمثال الأخلاقیةّ و الإجتماعیةّ (موضوعیاًّ  ةالکُردیّ  ة وة بین العربیّ مقارنة الأمثال الشّعبیّ 

 

 

 ) أمثال الأخلاقیّة و الإجتماعیّة (موضوعیاًّ  الکُردیّة ة وة بین العربیّ مقارنة الأمثال الشّعبیّ 

 2طاهر قاسمی

                                                                    

 لملخّص ا

 

ف حل ی و ررل یلیوا  و یعُرف المثل کأحد أقدم الأنماط الأدبیة لدی البشرررنلأن ا انل ل  ج لیلإ یلی  انة خز لیلإ دون أی تصررر 

الأ ثال العربیة والکُردیة  ملوءة  ج الأ ررررررول الأخ قیة و  بانی المعریة اللی تعکا لوا العاداد و ااداّ والث  ایاد  ود 

ا   ث ا  (20) رنأن ی ا یسعیتلک الأقوام   و یمکج أن نری  مق الث ایة و العلم والحِکم والأدّ یی أ ثالهم  هذا الم ال   شعبیا

ا   ا اخللف یی الأ ثال  لی  سرراا الث  ایی والأخ قی  ا الأ ثال الکُردیة ن وشررر   ا ات هق با والأ لی  هراخلا تمَ   الذی  ربیا

بلطبیق  تحلیلی تَ ومُ  بم ارنة أ ثال العربیة و کُردیة و -هذه الدراسة  لی  وهج و هیأساا المعوی واللغة والمصطلحاد 

عوّتلک  يو أن نعرف  ا اشررررلرک  با الل ارّ ی عوّشررررکووا أن نری غوی الث ایاد  ود الالأ ثال یم هذه تح  ظل   الشرررر 

اللأکید  لشررابهة  المعوی و يو هذه الأ ثال ی  ةالشررریه یةتعالیم ال رآن الکریم و الأحادیث الوبو الث ایة الأسرر  یة و الإسرر م و

 المصطلحاد الکلماد و  الألهاظ و يو لکج تخللف ی  لمیا هذه الأ ثال ذاد  عان  شلرکةو 

 

  لأ ثال اتهارق  وشابا تن الأ ثال ارنة ن  ُ  أ ثال العربی ة و الکُردی ة الکلمات الدلیلیة : 
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 بررسی تطبیقی أمثال عربی و کُردی ) أمثال اخلاقی و اجتماعی (

 3طاهر قاسمی
 

 چکیده

تصرفی به ما  شناخته می شود چون سینه به سینه بدون هیچ دخل و بیات بشرگونه های ادقدیمی ترین  مثل به عنوان یکی از

بر تابنده ی آداب و رسوم مردم و  مبانی معرفتی هستند و اند،گنجینه ی امثال عربی وکُردی، سرشار از اصول اخلاقی ورسیده 

ضترب المثل  "20"این مقاله در صتدد آن استت که علمی را در امثال آن ها دید.  می توان غنای فرهنگی و ملت ها هستتند و

صادفی بر "مردمی"شعبی  صورت ت ضامین اخلاقی وعربی  را که به  ساس م شده اند با امثال کُردی تطبیق  ا فرهنگی انتخاب 

شود و شباهت و داده  شرح  صطلاحی و لحاظ لغوی و تفاوت های آن از به  ست . ا ساس روش معنایی پرداخته ا این مقاله بر ا

صیفی و با رویکرد -لیلیتح شن نم تو ست و رو سه ی أمثال عربی و کُردی پرداخته ا ست که تطبیقی به مقای سه ی وده ا با مقای

شاهده کنیم این امثال می توانیم غِ سایه ی  تجربه و نای فرهنگی ملت ها را درآن م شترک آن ملت ها در  سلام و ی  م  دین ا

سلامی و آموزه های قرآنی و ش ببینیم . این امثال از لحاظ معنایی و ث  رااحادی فرهنگ ا ت دارند وهمگی باهتاکید برآن به هم 

                                                                       .معانی را دربرمی دارند ولی الفاظ وکلمات آن ها با هم متفاوت است یک دسته

 ا ، تفاوت آنها . ل ، تشابه آنهت، تطبیق أمثاکمَل ،حِثَمَکلمات کلیدی: 
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 مقدمة -1

لن وهو الکلاّ ال ذی یل أ یلیا کل  دارا  و -الأ ثال یی ال رآن الکریمولا یهوتوا هوا أن نذکر  ال رآن هو کلاّ العربی ة الأو 

 : لا  لی سبیل المثاتبیانان نذکر  وه تهصی  و لأن ا حایل بهان یسلعملها توضیحا و -للعربی ة یی لمیا   الاتها

ا  " یا أی ها الو ااُ ین ا خَلَ واکُم ِ ج ذکََرإ وَ أنُثی  ین  أکرََ کم  وداَلله أت یکم ین  الله َ لیمٌ خبیرٌ"  وَ قبائلَ لِلعاریوا ولَعَلواکُم شُعوبا

 (13:  ح راد)

 ( 22: روم) ین  یی ذلکَ لأی إ لِلعالِمیج" " وَ ِ ج آیاتِاِ خَلقُ الس ماوادِ والإرضِ وَ اخل فِ ألسِولَکُِم وألوانکِم 

 ( 43 :  سورة العوکبود) «وتلک الأ ثال نضربها للو ااِ و ا یعِ لهُا یلا  العالمون »

 ( 25 :  مسورة یبراهی ) «ویضرّ الله الأ ثالَ للو اا لعل هم یلذک رون»

ا بعوضررررةا » ا ال  ما یَ یَ ین  الله لا یسررررلحیی أن یضرررررّ  ث ا    بهم وذیج ءا ووا یوقها یأ   ا ال ذیج کهروا  یعلمون أن ا الحق   ج ر  أ  

 ( 26 : سورة ب رة)  « ا یضل  بِاِ یلا  الهاس یج یهدی یا کثیراا و  اذا أرادالله بهذا  ث ا یضل  با کثیرا او

َّ  کیمُ حَ ال قالَ   لا  رد  یعل  میق یی الوها  ج  شا ر و أحاسیا" یلم یأد  المثلِ  " ین  ضر

ا بالحکمة والمثل ا رح شهدد ا واضحا ائرة لة ال اهلی ة قبل الإس م یهلما ا ن کولا  ج أولا نشاط الم لما الأدبی لأ ثال الس 

عصرررررالعب اسررررین ویوا ررررل حدیثا یی ول أن ها: حکمة أن  الأ ثالَ تبدأ بالعصررررر ال اهلی وتولهی بال»والل غوی  ی ول أبو بید 

ویلی الحمیرییج کما ز م الهمذانی یی  -ل مان الحکیم -اسرررررراد نسُرررررر  الأ ثال یلیالعرّ یی ال اهلی ة وتصررررررل بعر الد ر

للعا ل الإت عاظ وا و "یکلیل" وبعد الإس م تواول ال رآن الکریم یی العدید  ج آیاتا المثل کضرّ  ج ضروّ الإسلوکارکلابا

یة الهدی الإسررر  ی والم لهدیج ایؤ ج لحملة رالوا ی  ا  هرداد الشرررریعة الإسررر  ی ة وطروحاتها الهکری ة والهلسرررهی ة بما 

ة الم وعة ازاء  خللف لوانبی حرکة الم لما  ة المؤ ویج  ج بعدهم الموقف الإیمانی الصررررحیل والرأی السرررردید والح   و ا  

 ( 20:سلیم یاضلن)وترکیبا   قاد الهرد بااخر

ریهة یلی لان  الأحکام وال یم  ال رآنی ة نزاخرة باالالاف  ج الأ ثال والحکم واللوضرریحاد وقد لاءد الأحادیث الو بوی ة الشرر 

اشدیج المُرشدیج هام کما أبدی ی ام  لی ابج اّ طال الهکر یاغة (ع)ی ة وخطبةخلهاء الر  ا بالص  ا  لحوظا بشکل  لمی ز یهلما ا

یة المثل وقویا یی الل أثیر الإللما ی یی طروحاتها ویللهاداتا الد یوی ة والد نیوی ة  ؤک داا یی شعر بولا الخصوص أهم   المثلی ة

 لی  رررعید   قاتا العائلی ة وال هادی ة والإللما ی ة کولا  ج أولا الل أدی   و دوره الها ل یی ت ویم وتولیا سرررلول الهرد

ب انی  ج طریق تو یة الر   ) « طرائف الحکمأن  هذه ال لوّ تمل  کما تمل  الأبدان نیابلغوا لها  ج »ائد وال لوّ  ود ا ی ول الر 

 ( 192: ب ود أحمدن

 همّیة البحثأ-2

ج اللاریخی للمثل  وذ بدایاد نشوء الهکرالإنسانی یی الحضاراد ال دیمة والحضارة بشکلإ خاص-1  اللدر 

یلا یی أ المثل و دور -2  المراحل اللاریخی ة لولیا الإللما ی  برالهم 

س -3 شعرالکُردی والعربی  ا هوال توتوضیهاد المثل*اللعا ل الإللما ی الیو ی*الهل ضیهاد نالحة هة والهکرالدیوی*ال

ة والمسرحی ة والهوون اللشکیلی ة  للمثل یی الروایة وال ص 

 حریی ة المثل وااراء المطروحة بشأن بوائا و دلولاتا  -4

ا للحروف اله اء الع -5 بة ویلحا ربی ة  و  ارنلها  ا بعضررها البعر و ج ثم  ایراد نماذج  ج الأ ثال الکُردی ة والعربی ة و  بو 

ا  ا و روحاا و وضو ا ا ص  ساا درلة توای ها وتطاب ها ن شابا یی بعر لوان  المثل  لی أ لاا ثم  تحدید ن اط الإخل ف والل أو 

 الواحد 
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  *  ثل  رآة الشعوّ

 *خ  ة یلسهلها و  یدتها ورؤیلها یی الحیاة 

 وال رُون ر  السویج * صارة ت الیدها و اداتها  لی  َ 

 *ال ان  الإللما ی یی تاریخ الحیاة الأوطان 

 * و رآة نا عة لصهاتهم اللی تحل وا بها

 یر الطریق وتریل الوهاتو* ی ائ  أ ثال العرّ وحکمهم  صابیل هدی 

ا ییها  ج*تظهر ا تملا با  کرم وبخل  العرّ  ج ذکاء یطرینو ب ریة یذة نهذوا بها یی أ ماق الأنها الإنسانیة یعب روا  م 

  وش ا ة ولبج وحُ  وبغر و  روءة و لؤم

 هداف البحثأ-3

تاتی الم ارنة هوا یض   ج کونها  حاولة لکشف أولا اللطابق والل ارّ أو الاخل ف ضمج  ائلة المثل الکُردی العربین  

ق ربینوذلک  ج خ ل البحث یی  مالع-المشررا ر لشررعبیوا الکُردی  اللهکیر و ةاه تاکید وحد یإن ها ایضررا  ملی ة ای ابی ة بات

لعاداد والل الید وانماط السررلول الالوما ی الواتج  ج  ثل هذا اللها ل  ا ذلک هذا البعر اللها ل اللراثی وتشررابا ال یم وا

ا للبایج الموضو اد واسالی  الصیاغة والطر ن ی د ن د الموضوع الواحد اکثرقل   وکثرة الشائا  ج الا ثال یلهاود   ة وی ا

ن د ان  ث  بذاتا قد یلغی  أکثر الأحیانویی ن   ج  ثلن وضررمج المثل الواحد ایضررا اکثر  ج  رریاغة واکثر  ج  ضررمون 

   ث  آخرنسواء  لی  عید الموضوع اوال صدن او حلی  لی أرضیِة الصیاغة اللغوی ة

 

 ة دراسة الأمثال أهمیّ -4

 ج حیث ان لأنها  وبا  رررراف یمد الطال  بذخیرة لغویة أ رررریلة الأ ثال  صرررردر  ج  صررررادر اللغةن لابد  ج رلوع یلیه-1

 اد و ج حیث الإسلعمال واللراکی  المهرد

یقلصادیة للم لما ال اهلی  للما یة وسیاسیة ویالأ ثال  رآة للعصر الذی قیل  ییا توعکا  وها أ ور کثیرة  ج أحوال -2

عیش یی لو  العصررررررر ویعرف تطورالم لمعاد العربی والإسرررررر  ین و ج خ لا دراسررررررة الأ ثال یسررررررلطیا الدارا أن ی

اد الأخری و تعیوا الأ ثال أیضرررررا یی دراسررررراتا المخللهة کأدّ الم ارن و الب غة والهصررررراحة الأ ثال والکُردی والک لمع

 واللشابیا و یسلعاراد و   

ال لی ی   أن تسررررود وتضررررا أ ام الدارا یی الأ ثال أهداف تربویة لأنها تضررررا أ ام الدارا المُثلُ العلیا للم لما وال یم -3

 العمل ونلائ ا

الکُردیة و داخلهم لأن هذه الأ ثال  ج أسرررررهل الهوون الأدبیة ال لی یمکج اللعا ل   ثال ببعر أسررررررار العربیة وتمد هم الأ-4

 راق الشعر یی الخیال  عهم والإیادة  وهمن یهی تعبر غالبا  ج الواقا المألوف أو الحوادث ال ریبة للأذهانن یلیا ییها یغ

  لی  عریة الل غة ودراسلها والإلمام بها  -یبا  ج یی از و وقا  وسی لما تملاز  -تسا دهم سهولة حهظ الأ ثال -5

تمک وا  ج  عریة الم لما العربی والکُردی : أ ررررررولهم وتأریخهم وأیکارهم و أخ قیاد ذلک المللما الذی یدرسررررررون -6

 لی یهم اللغة و یت انها لغلا  ویهم الم لما  عیج  

 خللهة ل : الأحوال الوهسی ةن الدنیا وال َدرَن السلول الحسجن السلول الس ی یءن الصداقة أ ثال لها  وضو اد  دیدة و عانی 

هاد الذ  یمة والمعا لة و لهرقاد   والصحبةن الط باع والصهاد الحمیدةن الطب اع و الص 

ا  ج ا الملل المخللهة و نری هذه واللأث ر بیج ااداّ لأدّ المعا ررررررر ویلواول  سررررررألة اللأثیر یُعد  الأدّ الم ارن لزءا ها ا

ا   یسررعی هذاالم ال أن تواول دراسررة  ا وبی وا المسررةلة بیج الأدبیَجَ الکُردی والعربی خا ررة یی   ال الأدّ الهولکلور واضررحا

ا  ج الأدّ ال -الأ ثال العربیة والکُردیة هولکلوری یی هذیج الأدبیج  و  ارنلها  ج حیث المضررررررمون الللی تُعدُّ لزءا ها ا

عوین لی الموهج الو هی اللحلیلی وتبی ج  شابهاتها المضمونیة الکثیرة بسب  الإشلراکاد الث اییة والل ارّ المشلرکة والم
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ف  لی  واهج الحیاة  یی الحیاة و تشیرُ یلی بعر الهوارق بیوهما  هذه الد راسة یضایةا  لی قیملها الأدبیةن تسا دنا یی اللعر 

لیج الأسررر  ی لیج وتبیج لوا الع قاد الللی تسرررب  اللأثیر المل ابل بیوهما  الإللما یةوالسررریاسررریة والث  ایی ة المخللهة لهاتیج الأُ  

یةن ونری أن  أخذ الأّ الکُردی  ج الأدّ العربین أکثر  ج ی طائا لا وذلک بسررررررب  کون اللغة العربیة لغة الدیج والث ا

بللک اللغة   بأسرررلوّ الم ارنة ی یا الأ ثال الکُردیة والعربیة یبیج لوا ویقبال  لماء الکُرد وأدبائها  لی اللألیف و الإنشررراد 

لیج وقربهما لبعضها  لی یطار ال غرایی والأسلوّ  أن هذه الأ ثال بسب  الإشلراکاد الث اییة والل ارّ المشلرکة بیج الأ  

ا ضرررا یج ت ربهما  ج بعضرررها  قد کَثرُ تأثیر اللغة والأدّ الکُ المعیشررری یحلوی  لی   ردی  ج الأدّ العربی بسرررب  توسررر 

ة الإسرررر  یة الکُردی ة بلرلمة وتألیف الکل  الإسرررر  یة وات ان الشررررعراء  الإسرررر م والسررررعی للعل م لغة ال رآن و کما أن  الأ  

 ثیراا  ج الإشلراکاد الکُردی للشعر العربی وأنشاد الشعر العربی لعل  بیوهما ک

 سئلة البحثأ-6

 ؟   دی تأثرد وتشابه  الأ ثال الکُردیة  ج العربیة الدیج یلی أی ِ  کاد یی الث ایة وهوال  شلر بما أن  -1

 ؟ رد یی الأ ثال والحکمأث    دی  وع  و الحوادث الملشابهة یلی أی ِ  الل ارّ المشلرکة و-2

 ؟ الحکم یاق اللشابا یی الألهاظ و المصطلحاد هل اللشابا بالمعوی یی الأ ثال و -3

 ث فرضیة البح-7

 بما أن هوال   سماد وتشابهاد یی الدیج والث ایة تأثرد الأ ثال الکُردیة  ج العربیة ألی  سلوی  ال  ج اللشابا-1

المواشررری  ررروع   لج ور ایة الدوا الزرا ة و ّ کالعیش یی البداوة ورَ العَ    بیج الأکراد وعالمعیشرررة الواحدة اللی لم-2

  شلرکاد واحدة یی الأ ثال والحکم

 ویاق اللشابا یی المعوی یلی  سلوی أ لی  ج اللشابا یی الألهاظ والمصطلحاد -3

 خلفیّة البحث-8

بة الأ ثال العربی  قا   العرّ بکلا ب  حول الأ ثال یی الأّ العربی والکُردی یی  صررررررر ال اهلی  الکل  الکثیرة کُل

ی لم تسررررلعمل یی ایران یلا رسررررالة سررررید نادر ها وقصررررصررررها   أ ا بوسرررربة الم ارنة اا ثال العربی والکُردوبدوءها ونشررررأت

لیا لها الشرررو  واللهسرریر   (1389 ) ج دراسررلا  ام   دیاع وة صررطهائی راد" بررسرری تطبی ی ا ثال  ربی وکُردی: سرر

ردی وهو یلحدث یی دراسررررلا  ج الأ ثال الهصرررریحة أو لم ارنة الأ ثال  تسررررلهاد  ج کل   دیدة حول الأ ثال العربی والکُ 

 لا الأ ثال الیوم و صرنا الحاضر  ال دیمة

کُلب  الکلاّ "المثل الم ارن" بیج العربیة والکُردیة والإن لیزیة وتسرررررعمل  ج  ( 1983) کریم شررررراره زا- -1 راق :  يی

 الشعوّ آ ثال العراقیة یی أ ثال العرّ والکُردی لا الأ ثال الهصیحة لکل  

 کلب  الکلاّ باسم "بعر الشائا  ج المثل الکُردی العربی الم ارن" (  2008)  احمد لزراوی -2

قام بم ارنة الأ ثال العربی والکُردی ولیا بلهسرررریرها وشرررررحها ی إ قا   بإتیان الأ ثال ولیا کلب  المصررررادر الأ ثال و 

  ربیة العراقیة ی إ الأ ثال الکُردیة العراقیة و لیا قام بلاریخها و صدرها  وبوسبة الأ ثال الکُردی کل 

 تشابه الأمثال العربیة والکُردیة

 ین یخلله  یی الألهاظ والمصررررررطلحاد و الأخ ق الحسررررررج تولد یی کل الأ م وبالرغم  لی أن الذاد الإنسررررررانیة واحدة و

ا واحداا  ج البدیهی ی شکل لکج یی المعانی والمههوم یل بعون هدیا صیاغة وال شال سماد وت ابهاد ن بهلکلورها  شلرکاد و  ل

لیج العربیة والکُردیة و بولود الإس م واللعالیم الدیویة کثیراا  ا تشابه  الأ ثال بیوهم و هذا اللشابا  واحدة بالأخص  یی الأ  

رّ والمشرررررراکل یمکج أن یکون یثر الل ارّ بیوهم وکثیراا  ج هذه الل ارّ الإنسررررررانیة  ثل الهَرَ  والحُزن والصررررررلل والح

یر  ج الأحیان هذه الل ارّ ولوکان  ب رد لغاد  خللهة لکو ها واحدة  نری أ ثالهما یی یولکلور هذه الیو یة  ولودة یی کث

هة الإقلصرررررررادیة  لدیج  صررررررطهی رسررررررول یی هذا الم ال: "  بوراا  ج الل ارّ المخلل ا لدکلور  ز  الأ م واحد  "ی ول ا

                                                                                                            ارّ المشلرکة ین زد هذه الإ ثال" م یاظوا ت ارّ  شلرکة وهذه الل والإللما یة و    تشابه  هذه الأ
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 " ساروا  لی سیرإ اقلصادیإ  لشابا تکون أ ثالهم  لشابهة   ت ارّ  شلرکة و" الأ م اللی خاضَ 

 -الأمثال الکُردیة والعربیة:وجه الإختلافات بین أ

ا  ج بی  شعر ا کا  ا  أولا هذه الإخل یاد بیج الأ ثال العربیة والکُردیة یی أ ثال العربیة یأکثرها  وظوم تکون قسما أو بیلا

و " پیشیویان : پیره  یرد"  ولکج یی الأدّ الکُردی تکون الأ ثال نثریة غیر أن  بعر الکل  الأ ثال الکُردیة ل " پا ندی

پا ندی پیشرریویان:     غهور دب اغی" نظ م  الأ ثال والحِکَم الکُردیة بالشررعرن وهما  ج أهم  الکل  یی الأدّ الکُردی ولکج 

الغالبیة کان  تکل  نثراا  یی الأدّ العربی هوالک کل  الأ ثال  لی وزن " أیعل  ج" ولم نری یی الأدّ الکُردی سررررریاق 

تولد شررررخصرررریاد کثیرة کأ ثال  رقوّ" خ ف الو د" و حاتم الطائی" ال ود والسررررخاوة" و ا  ویی الأ ثال العربیة کمثل

السها  کما أنا أ ثال  الذکاوة و البخل و السخاوة و  ادِر" بخل"  و غیرهم وک ا  وهم یلصف بالصهة المعیوة  ج  ثل الحلم و

بها یی الأ ثال تخللف یی  ا بیوهما وک ا  وهم د الحیواناد اللی أشررررلهر قد احلود أسررررماء الحروّ ویرُسررررانها  أ ا  ررررها

یسررلخدم  ررهة المعیوة حسرر   کانها  ثل" الحما ة" یی اللغة العربیة تدل  لی الحماقة ی ولون : أحمق  ج الحما ة" أ ا یی 

وقل ما بوسرربة  ی الأ ثال العربیةکثرة یتولد ب الأدّ الکُردی تدل   لی البسرراطة والطهارة والعصررمة  أسررماء ال بائل وکِبارها

العربیة نری نظیره یی اللغة الکُردیة  یی اللغة الکُردیة تولد  واطق کثیرة تدل  کل   وها  لی أسرررررماء الألواا و الوسرررررائل 

یغَها یی اللغة الع ربیة کُل  المخلص لهذه المواطق و لکج یی اللغة العربیة تشرررراهد هذه الظاهرة یی ال بائل  یی الأ ثال و ررررِ

ا کثیرة  150ز ج ال اهلیة و کلٌ  کثیرة  ج ن  کلبا وا یی لما هذه الأ ثال و کُلب  و دو  سرررروة قبل الإسرررر م ل د  ووا و اهلم 

یی هذا الم ال و لکج یی الأدّ الکُردی لم نری هذه ال د ة اللی نراها یی اللغة العربیة یی لما الأ ثال وتدویوها ککُل  

ا یی الأ ثال و لکج لم تصل یلی وسا الکل  العربیة   ج الطبیعی وبالرغم یی ال رون الأخیر کُل  کُ المخلصة بالأ ثال و  لبا

 ج الإخل یاد یی الث ایة والبیةة المعیشیة والحدود ال غراییة أن تظهرهذه الإخل یاد وکما أن هذه الأ ثال لا تخلوا  ج هذا 

خر هو أن أکثر الأ ثال اللی نراها یی الأدّ العربی والل ارّ  والإخل ف ااخل ف لأن ها  ولودة نوع اللهکیر والرؤیة الإ

بار هذا الووع  ج الأ ثال قلی ا  ا نری یی الأدّ  أقوال الکِ ها و  کأ ثال یسررررررلعمل ب تداول ُ ری   و  ولاتهم و  لی أثر 

مهم لل رآن  وشرررررر الإسررررر م بیوهم وللعل  الکُردی و حلی یذا ولد هذا الووع للأث ره  ج الأ م الأخری خا رررررة العرّ و ذلک ل

بعر الأ ثلة العربیة تدل   لی یوم حرّ و وقعة هذه الحرّ و لصررالل  ج انله  الحرّ و لکج هذه الأ ثال قل ما نراها یی 

 ثال الأدّ الکُردی  أحد الإخل یاد الظاهرة یی الأ ثال العربیة والکُردیة هو آن الأ ثال العربیة  ولز ال ول ولکج یی الأ

حیان  ولز و یی بعضرها طویلة  أکثرأ ثال العربی تکون یی البادیة وحول الصرحراء وبیةلهم أ ا أ ثال الکُردیة یی بعر أ

          اله حة  کثر  ج الو ف الطبیعة کال بال و الحیواناد المخللهة والخضراواد والغاباد والأیکة وأالکُردی ة تکون 

                                                   

 ة موضوعیاًّ ) أمثال الأخلاقیّة و الإجتماعیّة (  والکُردیّ  ةمثال العربیّ أمقارنة 

 " عن الرزق والبرکة" -1

 ئای بانی ئادەم چاس  و چالالن باا بگره چارخ و یالالنڕزقی پیلال نابێلا گالال 

          کاا ڕزقی کاا ناخوا

 ی را نمی خورد   ترلما : هیچ کسی روزی دیگر

ا  ج حیث وحدة الموضوع المسلمر والهدف  ا نظیره الشعبی:   ا شیء  ج اخل ف الصیاغة یرد هذا المثل  لطاب ا

 ( 1681:ن2الحهوینج) لوترکر رکر الوحوشن غیر رزقک  ا تحوش 

 (ع)وبهذا الصدد ی ول الإ ام  لی
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 (213:خزرلین)زاة بارزاق العصاییر غالبة                     طارالبلوکان  ج قوة أو  ج 

ا أ  ز بکثیر  ج أن یأتی بالرزق دون یرادة الخالق یی ول:( ع)غیرأن ا  لیؤکد أن لیس  ال وة وحدهانوأنما الع ل أیضا

زق  ود ذوی   ول ا                        لکان الر   ( 118:درننها المص) یلو أن  الع ول ت ر  رزقا

یاق طر  الإ ام یی هذا الباّ لاء  الل ابج  بد ال دوا ابوالهضل بصری نالشا ر  لی  هد المهدی  (ع) لی و لی الس 

ا باهل بغداد وهو یردد:   لشه یا

 بال د یرزق  وهم  ج یرزق       والواا یی طل  المعاش وانما         

 ( 304:ن9بغدادینج) اکثر  ج تری یلصدق یرزقون الواا حی    ولهم              ال ی  لو

 و لی نها الوتیرة یوشد ابج المعلز:

   ( 73:ن3احمدالسا رائینج)   ایا بوی الدهر کم ذا ال هد واللع         الله یرزق لیص الحرص واللع 

 هیچ کس روزی دیگری را نمی خورد. " هر که را دندان دهد، نان دهد" 

 ) لکلّ شی أوان (العمل فی وقته" -2

  ( 73:ن2خاڵنج)  ئیشی ئا ڕۆ  اخاره سبایوێ 

 ترلما : کار ا روز را با یردا نسپار   

 بکا ل اللطابق یلل ی هذا المثل  ا نظیره العربی:

 لا تؤلل  مل الیوم یلی غد

 :(ع)واقدم الوص یمکج یلیا یی هذا الصدد هو قول ی ام  لی

ا یلی غد             لعل  غدا یأتی وان  ی ید   ( 78:خزرلین)  ولاترج یعل الخیر یو ا

 ناری"اسلهاد  ج هذا الطر  یأنشد:اکی هەولعل  الشا ر الکُردی "ز

  ( 73:هانارین)  ئاداکاری ئیمڕۆکاد  اخاره یاردا     کێ ئازانێ کاد چی لێ ڕوو 

 ن چا کسی  ی داند کا یردا چا رخ  ی دهد    کار ا روز را با یردا نسپار  ترجمه  :
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 کار امروز زا به فردا نیفکن .

 

 " امل والأخلاق الکریمة مع الناس ولسان الحسنتعال" -3

 با ئاز انی خۆش  ار لا کونی دەردەکاوێ 

 ترلما : با زبان خوش ن  ار از سوراخ بیرون  ی آید   

 (دەبباغی)با توند و تیژی کار ناچێلا سار                ار با قسای خۆش لا کون دێلا دەر

 لل ی هذا المثل  ا نظیره العربی:بوها البواء الصیاغی والهدف الموضوع ی

  (178:رشیدالسا رائین)  لسان الطی  یخرج الحیة  ج الزاغور

 بیوما ن د الوموذج الهلسطیوی یورد  هرد "الک م" بدل "اللسان" لللعبیر  ج المضمون نهسان والوکر بدل الزاغور

 ( 178: نها المصدر)  الک م اللطیف بیطلا الحیِ ة  ج وکرها

 ی ة وبلطابق الکا لبالکُردی ابلا 

  (آید) با گهلا ی دانا ن  ار با زبان نرم از لانا اش بیرون  ی( 104:دیرشاوین)  با خابار دانا نارم  ار ژ کونی تێ دەر

 ین  اللصرف بالمهرداد یی هذا الم ال طبیعی ة تخضا لضروراد الل ه ة یی نطاق الل غة الواحدة 

  مویی کِشی " سعدی "  توانی که فیلی به            به شیرین زبانی و لطف و خوشی 

 

 " الصبر ونتائجه" -4

 )  با ا ر خدواند غوره ن انگور  ی شود ( بیسیره ده حا دی خودا دەبێلا ترێ

  ( 25:ن1394دەبباغین) هار تۆزی لا سار خۆ بێ پشوو ان          لا قۆره هاڵوا دەخۆیج ها وو ان

 خوریم   م ن از غوره همگی حلوا  یترلما : اگر  ا  بور باشی
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بلوایق الکلی یلل ی هذان  ث ن  ا نظیرهما یی الحلة  ا یارق أن الهارق ان الوموذج الکُردی یشررررریریلی أن الحصررررررم  ج 

بر   یی هذا الم ال :ذاتا وبهدوئا یلحول یلی  و نییما ید وا الوموذج العربی یلی ی لماد الص 

 ( 111:ری المزروگنون) ا بر  لی الحصرم تاکلا  و 

 و ج لانبا یردد الکرخی:

  ( 89:المحمودین )نصبر  لی الحصرم غص         لا بد  ان تاکلا  و  

 و ثلما تبدل بعر الأ ثال العربی ة الزبی  بالعو :

  ( 120:ن1الحهوینج)  لی الحصرم تاکلا الزبی    ا بر

 نماذج کُردی ة اخری تسلبدل العو  بالدبایإن 

  ( 126:دیرشاوین) یره دب  دۆشاو یره بیسوّ بیهوا 

ا الحصرم والعو  بالحلی  الزبدنکما هو واضلٌ یی  دد  ج الأ ثال :  واحیانا

 باره بارهنشیر دەبێلا کاره  ن شیر باره باره دەبێلا کاره

  اگر صبر کنی ز حوره، حلوا سازی . 

 

 "  الحذر من لسان" -5

 (  68:شارەزان) پێ  بخلیسکێ نال ز ان   -

 ترلما : پای  بلغزد نا ایوکا زبان  بلغزد   

  ج کل ال وان  یلل ی هذا المثل  ا ال ول العربی المأثور:

  ( 68شاره زانص) زل ة ال دم خیرٌ  ج زل ة اللسان 

 :( ع)و رُب ما لاء هذا المثل ا    ج   ولة الإ ام  لی 

 رء  ج  ثرة الرللیمود الهلی  ج  ثرة بلسانا             ولیا یمود الم
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 ( 110:خزرلین) یعثرتا  ج ییا تر ی برأسا              و ثرتا بالرِلل تبرأ  لی  هل 

 لهذا یوصل: ( ع) وایضا قال ا ام  لی

ّ  کلمة سلب  نعمة وللب  ن مةاخزن لسانک کما تخز  ( 91:ن4شریف الرضینج)  ن ذهبک و ورقکنیرُ

 المثل الکُردی:رب ما تاث ر بها  (ع)و  ولة الإ ام  لی

 (  87: ازیز گاردین) ناهێلا ئاز انی تا حایکا تا ببڕێ  

 ترلما : نگذار کا زبان  ن گردن تو را ببرد  

ا:الذی یلل ی تما ا  ا اورده   المیدانی الل اءاا تا ا

 (55:ن1 یدانینج)ین تضرّ لسانک  و ک  ییال و

ا یمللک ال وا ة بخطوره  انیالأ ثال الشررربیة کُردیة کان  ام  روطالما ب ی الهکرالشرررعبی  مو ا بیة تلل ی ترل اللسررران سرررائبا

ط   لی  بدأ اللعا ل الحذر ا اللساننوضرورة ل ما وکبل لواحا  ج الل ضمان س  لا الإنسانن وابعاده  ج دائرة اللور 

وتبلعد  ج  ج  برد قوواد  ررریاغیة  لبایوة بعر الشررریءن وضرررو اد ت لرّیی  شررراکل و وعصررراد الحیاة الیو یة نولک

 أا الإنسان أو رأا  احبا رة ین اللسان  ادة ب ء  بعضها البعر یعود  ا تؤکد الأ ثال الکُردی

 زبان سرخ، سر سبز را می دهد برباد. 

 

 "  الأخلاق مع الناس فی الحیاة"-6

 چ  دچێوی  وی ده هالێوی  -

 ترلما :  هر چا را بکاری ن همان را برداش   ی کوی    

  ( 154:دیرشاوین)  الێویی دی وی هتۆ چ بلێو

 ترلما :  تو هر چا را بکاری ن همان را برداش   ی کوی  

 هذا المثل اذ یرد  ؤکدا"تحصد الذی تزر ا"ن د  لوای ا تما ا  ا یارق الأسلوّ الصیاغی  ا نظیره العربی:

 ( 109:ن1 یدانینج)  تزرع تحصدکما 
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  ( 53:ن1جنها المصدرن) ینک لات وی  ج الشول العو  

  ج أ ثلة شعری ة: (ع)بما أورده الإ ام  لی 

  ا زرع الزارع سوف یحصد            یاطعمی  ج غیر انکد

 ( 223:خزرلین) طبلم حدیثا کما قد طاّ اولکم         والشول لا ی لوی  ج یر ا العو 

بج سررعید اله عسرری  ج شررعراء المائة وبشرریء  ج اخل ف الصرریاغة ن  ا الحهاظ  لی وحدة الموضرروع وال صررد رد د  راد ا

 الاولی لله رة:

 (162:ن2حمود ال یسین  ل ة الموردنج) أ ضی  لی سوة  ج والدی سله           ویی  روقلا  ا یوب  العود

 )مولوی(از گندم بروید جو زِ جو از مکافات عمل غافل مشو               گندم 

 

 " التعاون والمشارکة فی الأمور" -7

 ( 177:ن2000الخالن) دەسلێک لێ نادرێ ا باچاپڵ 

  ترلما :  با یک دس  نمی توان دس  زد   

 (26:ن1394دەبباغین)با دوو کاا دەکرێ خراپا و چاکا          چاپڵا با دەسلێک لێ نادرێ کاکا

 (38دیرشاوینص)چاپڵای لێ نادرێ با دەسلێک 

 نێر و  ێ هاردوو با لوود بۆ وەتان                هاوڵێ نادەن دووره دەرچوونی لا دیلی»

  ال با باڵێ نایڕێ هاوڵی ڕاسلی هاردوو لا ئا ان ی  یللاد سار دەخا 

 (32:دیوان بێکا ان) چوونکی  ا لوو ا با یال دەس  چاپڵا قاد لێ نادرێ 

 وحدة الصیاغة والهدف والموضوع  ا المثل الشعبی الدارج: الا ثلة الکُردیة هذه تلل ی کلها  لی  عید

هق \اید الواحدة  اتصهق   یدالواحدة لا تص 

 یک دست صدا ندارد.
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 " حتیّ یعمل عملاً خیراً ، یعمل مئة عملٍ شرٍّ " -8

 ( 218:ندیر شاوی)  حاتا  اڵێک ئاوا دەکان تا شارێک وێران دەکا 

  کود ن  د تا را ویران  ی کود  ترلما :  تا خانا ای را آباد  ی  

 یلل ی هذا المثل بلطابق کا ل  ا نظیره العربی:

 (393:ن2 یدانینج) یهدم  صراا  یبوی قصراا و

 غیر أن  ث  کُردیا آخر یسلبدل یی نها المثل ال صر بالکویسة والمدیوة بال ا ا اذ ی ول:

 (  217:دیرشاوین) ئاوا دەکان ساد  زگای  خراّ دەکاهاتا دیرێک 

 تا دیری را آباد  ی کود ف  د  س د را خراّ  ی کود  ترلما :  

 تا خانه ای را آباد کند، صد شهر را ویران می کند. 

 

 و نتائجُِهُ "  الصبر" -9

  ( 254:دیرشاوی) خۆیی سابری دەب   ڵکی  یسری 

  اح   ملک   صر  ی شود  ترلما : هر کا  بر کود ن 

   سار خێرانا هار کاا لا سار سابرانانلا

 ترلما :  هر کا  بر کود ن کارهایش رو با نیکی  ی رود  

 (34:ن1394دەبباغین)قادیمی دەڵێج هار شلێک با شوێوی کاوی            لێی  اندوو نابی وه دەسلی دێوی

ا  لی  صررر"یإن ها  سررةلة لیسرر ا أن  المثل الکُردی الاول بلاکیده  لی أن"الصرر    ج المحالاد کما ابریلو  یی الوهایة  لکا

 :( ع)یؤکد ذلک الإ ام  لی

 ( 119:خزرلین)ورُب ما نیل با طبار                         ا قیل هیهاد  ایکون 
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د بموضررررو ا الخاص و رررریاغة الممی زةن ویلل ی بلوایق کا ل  ج حیث ال صررررد  ا  الأ ثال العربی ة الللی  ا ذلک یإن یلهر 

 سلول الإللما ی یإن المثل: یاغاتها  ج  سألة الصبر والث انی ییتسلمد  هی الأخری  وضو اتها و 

 ( 2158:ن2الحهوینج)   ج  بر ظهرن و ج لج  کهر

 رغم الل ائا  ج حیث ال صد والصیاغة المولزة  ا المثل

 (2130:ن2نها المصدرنج) ج تأن ی نال  ا تمو ی 

یء یی الموضوع المؤطر للمعال ة الیإن   مثلی ةنتما ا کما نراه یی المثل الوا ل یلیوا  ج بادیة ال زیرة ا یبلعد  وا بعر الش 

ة الأ صاّ:  الللی یرد  بمعوی اللأکید  لی الصبر الهائق الکبیر  ج الل لد الرلولی وقو 

 ( 297: بدالرزاق لعهرن)  یا طول ج یا  روگ أذنی

 کارها به صبر درآید و مستعجل به سر برآید. 

 

 "مِن  شروط الإیمان   " الإحتراس و التحفظّ -10

  دەرگاهی خۆ داریخان لیرانا دز ناکا

 ترلما : در خود را ببود و همسایا ی خود را دزد  شمار  

 ( 343:دیر شاوین) دەرگاهی خۆد بگرهنلیرانی خۆ دز ناکا

 (33:1394 دەبباغی)کز  اکا               اڵ  توند بگره و کاا با دز  اکاخۆد لا شوێج چووان  اد و 

 ا أن  أ ثال الکُردیة الث ثة باخل ف له اتها وتووع  هرداتها کلها  لی  بدأ ضرورة غلق باّ الدار و دم احراج ال ار أو 

 ی  ج کل الوواحی  ا الوماذج العربی ة للمثلن اتها ا بالسرررقةنیأنها تلوایق کل یا  ا بعضررها خا ررة یی   اطعها الاولین وتلل

 ا د  ج بعضها یی الولی ة الملویاه  ج غلق الباّ یالبغدادی ون یرددون:اللی ترد هی الأخری  ج اللب

 (136: حسج لمال الدیجن) سد بابک وأ ج لارل

 باّ الل یک  وا الریل سده وأو اسلریل 

 الخصوص:ویی بادیة ال زیرة یرد هذا المثل بهذا 

 ( 288: بدالرزاق لعهرن) (ت و  الش ر) سدالباّ و ا  الل پ 
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 یج یرددونا :وبدو یلسط

 ( 54: لی الخلیلین) نام  رتا   سکر بمهلا  و

 ( 54:المصدرن ا}نها ج لارل  بیلک و سکر

تلهم کل  ال یران غیرأن  ث  کُردیا آخر یعلمدالکل  شررررررخصرررررریلا للمثل بدلا  ج ال ار  ود  ا یو رررررری "سررررررد بابک ولا 

 بالسرقة" :

 قاپی خۆد قاییم بگره و ساگی درواسێ با دز  اکا 

 ما : در خود را  حکم ببود و سگ همسایا را دزد حسای  کج ترل

 مرغ خودت را نگه دار، به خروس همسایه هیز نگو . 

 

 }أین السمع والرؤیة{" الفرق بین السماعة والبصر" -11

  خۆشادەنگی دەهۆڵی ژ دویا 

 ترلما :   دای دهل ن از دور خوش اس   

 ( 27:شاه وەیان ئیسما یل حاقی)  دەنگی دەهۆڵ لا دوور خۆشا

 (34: 1394دەبباغین)ههر له دوور خۆشه ئاوازی دەهۆڵبێ تا ا گالێ شلی سپی و سۆڵ                    

 المعوی والموضوع  ا نظیره یی العربی:بشیء  ج اخل ف ال ال  یرد المثل الکُردی هوا  لوای ا  ج حیث 

 ( یدانی)تسما بالمعیدی خیر  ج أن تراه 

  ولون : هل حسج الطبل یا رللیا ویی البغداد ی

یذ یؤکد الوموذج الکُردی بله لا الشررررمالی ة وال ووبیة  لی أن " ررررود الطبل  ادة  ج بعید نغیر أن نموذلا کُردیا آخر یی 

 بدل  ج الطبل : (دف)وال صد یرلا  صدر الصود یلی الدقیطار الوها الصیاغة 

 دەنگی دەیی ژ دوور خۆشا 
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کُردی بیج الطبلة والدف کمصرردر للصررود ویوصررل البعدنالاقلراّ  وا رب ما لل و  ایسرراد لذة الطرّ بیوما ی ما الشررا ر ال

  ج قری  یی ول :

 (132:دیوان سالمن) خۆشه ئاوازی دەهۆڵههر له دوور نزیک  ابواوه لا تاپڵ و لا دەف                

 یی الهارسی ی ولون بوها هذه الصیاغة وال صد المعوی :

 .شنیدن از دور خوش است  آواز دهل

 

 " خُلقُ من الطفولیة و صعوبة إجتنابها" -12

 (    198:الخالن) خوویی شیری هاتا پیری

 ترلما :  اخ ق کودکی تا پیری با انسان همراه اس    

 (198:نها المصدرن)  خوویال گیرا با شیرینتارل ناکرێ با پیری

 (56:  1394دەبباغین) تارل نابێ لا کاتی پیری هار خوویال ئیوسان گرتی با شیری         بۆی

یاغة یلوایق هذا المثل  ا نظیره -  العربی ج بعر الإخل ف یی الص 

  ج ش    لی شیء شاّ  لیا -

 ال وائد  ع   تغییر-

 البغدادی ون لا زالوا یرددون یی یطار  وضوع  خللف  و

 ( الکهج)  ادة البلبدن   ا یغی رها غیر اللهج 

ل قلسررربوه وکیهوه لله ة البغدادیة الدارلة  ج  رررالل ابج  بدال د وا ابوالهضرررل البصرررری الشرررا ر  ج ال رن ولعلهم ا الاو 

 لله ری الذی أنشد:

 ( 303:ن9خطی  البغدادینج)والشیخ لا یلرل أخ قا           حلی یواری یی الث ری ر سا 

 ا یی المعوی وال صد :ویی الهارسیة ت ولون هذا المثل بشیأ  ج الاخل ف ولکج  شاب

 ترک عادت موجب مرض است .
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 ریض والکنایة"الغایة عن شیء أخری" التع و القول عن الشیء " -13

  دیوار لا گاڵ تۆ ا ن پاسار گوێ  لێ بێ

 ترلما :  دیوار با تو هسلم ن پش  بام تو گوش بده   

 ( 295:دیرشاوین) دیوار  ج ژ تارا گود نپش  دیوارو تۆ گوێ بده 

 (30:ن1394دەبباغین) ەسلا چاورەکاد لا  ج هاڵماسوو         بوول لا گاڵ تۆ ا گوێ  لێ بێ خاسوود

 ترلما :  روا با تو هسلم ن  ادر شوهر تو گوش بده    

رغم ین أ ثال کُردیة هذه تعلمد  سرررألة اللحدث  ا ال دران والأبواّ لاسرررماع الصرررود الذی وراء هذه ال دران والأبواّ 

المثل الکُردی یرد  ج حیث الصرررررریاغة ماذج العربیة اللی تریا ا ررررررواتها الاسررررررماع البو ن ولکوة وال ارة یإنا نبخ ف ن

ا تما ا  ا الا ثال البغدادی:  وال صد  لطاب ا

 احاچیچ یا بولیناسما یا چولی -

 و ا الوماذج الهلسطیویة :

 (178:رشید السا رائین) الک م اللک یا لارة نبا ان  یا حمارة 

 (178:نها المصدرن) ایال ا وی واسمعی یا لارة -

 (45:الوبلیلین)  حلی تسما الکهةبحکیک یا لارة -

 و ا المثل المغربی:

 ( 45: نها المصدرن) الک م  لی والمعوی  لی لارتی -

 (123: طا باقرنوزارة الا  م)اسما یا کوخ ال ص  وایهم یا حائإ -

انی بهذا الصرردد قول ل الإسرر م هذا الإت اه  یی الایصررال الایکار غمزا یذ یورد المیدوقد حاکی الشررعراء  رحلة ال اهلیة قب

 سهل ابج  الک الهزازی :

 یا اخ  خیر البدو والحضارة         کیف تریج یی یلی یزاره
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 (5نص1المیدانینج) ا بل یهوی حرة  عطارة            ایال ا وی واسمعی یا لارة 

  ف یی المهرداد ولکج بلمام المعوی وال صد: ثل الهارسی بشیء  ج اخل

 . دیوار بشنوهبه در میگم 

 

 بالعذرة إتیانعدم وصول بالشیء و -14

 (  250: الخالن)  ڕیوی دە ی نا دەگایشلا ترێن ئایود ترشا

  ترلما :  روباه دهوش با انگور نمی رسید ن یگه  : ترش اس    

 ( 342:دیرشاوین )ڕێوی تێرهن ترێ ترشا 

  (74: 1394دەبباغین) چاوره پێم ناخورێ پاککویلا دە ی بۆ دووگ نا دەچوو          دەیگوود زۆر پش

 ترلما :  گربا دهوش با دنبا نمی رسید  ی گه  خیلی چرّ اس  نمی توانم آن را بخورم  

ال طة بالحشرررم ی ول حشرررم  ا الهارق  ثل الثانی یشررریر یلیها أن "الثعل  شررربعاننوالعو  حا ر" والمثل الثالث "  دم اکل 

 ا ل اللطابق  ا الا ثال البغدادیة : دهج "تردد هذه الا ثال بک

 المیووش العوگود ی ول حا ر    ن الواوی  ایووش العو  یگول حا ر-

 و لی الوها السیاق یردد المثل یی المغرّ:

 (46:الوبلیلین) اللی  و لش العو  ی ول حا ر -

 ویی یلسطیج:

 (46:نها المصدرن)و  ی ول حصرم اللی  ایطول الع-

 ( 514:ن1 یدانینج)ا  ز  ج الشیء  ج الثعل   ج العو ود -

و ثما یرد ضررمج الصرریاغة نهسررها والمعوی  ثل کُردی آخر  سررلهید  ج  وضرروع الثعل  العالز توعیل حمار احدهم  لذر ا 

 بطول الحایر:

 ( 168:ن2نج مرشیخ الله) ناڵ باند کاری پێ ناڵ ناکرێن دەڵێ سمی درێژه -
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 نمی توانس  خر را نعل کودن  ی گه  : سُمش دراز اس   ترلما : نعل بود 

 الرئة الملعهوة لللعبیر  ج الم صد یی ول : یان  ث   غربیا آخر الموحی  سلهیدا  ج  وضوع ال إ و

 ( 49الوبلیلینص) ال إ  ویج یو لش الریة کی ول خانزة -

 گفت ترش است.  روباه دهنش به انگور نمی رسید، می

 

 " الحقیقة مُرٌّ  " -15

 ( 399:دیرشاوین)ڕاسلی ساری شکێوا 

  ترلما : حرف راس  ن گاهی انسان را دچار سخلی  ی کود  

 ( 312:الخالن) قسای حاق ڕەقا -

   ترلما :  حرف حق ن تلخ اس 

 (89: 1394ندەبباغی) لا قادیماوه قسای حاق ڕەقائام پانده بڕێ بیسلی حاقا              -

 ترلما :  ایج پود شویدنش حق اس  ن از قدیم گهلا اند کا حرف حق ن سه  و سخ  اس  )تلخ اس  ( 

          " أکثرکم للحقّ کارهونالحق او الح ی ة  رد  ادة لدی اغل  اواسإ الم لما  قال تعالی یی ال رآن "ل دلةواکم بالحق  ولکج  

 ( 78سورة زخرفنآیة )

ا تکون هذه الح ی ة کما ییوالا ر اکثر    رارة  ج هذه الح ی ة نهو تعاطیها واللعا ل  عها بصرررررردق وتاکیدها قولاا  واحیانا

 المثل الکُردی  لدة کالح ارة تد ی رأا قائلها  ییما یؤکد الشا ر الکُردی "قانا" ان الح ی ة  رة و لدة یی آن واحد

 چونکی  اشهووره کا حاق لای بێ تا یز تاڵ و ڕەقا     ز انی خۆد بگره  و دەخیلا لاو وشانای وا حاقا -

 ( 119:بورهان قاناننا ای قانان) 

ا کما یی الوموذج الثانیناو  دی الرأا أو  عوج الطاقیة کما یی وسرررررواء کان قائل  الصررررردق بمههوم المثل الکُردی  شرررررلو ا

 وی والموضوع وال صد  ا هذه الا ثال العربیة :الوموذج الرابا یان الصیغة الکُردیة بشکل  ام تلطابق کلیا  ج حیث المب

 ( 2721:ن2الحهوینج) الیلی  دگ طاگیلا  وکوبة -
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 (143: رلان ابرزن) الیوم سکود وقعود یی البیود وللی بیحکی کلمة الحق ضرّ لما یمود -

 الح ی ة  ر  -

 یة والکُردیة :و ثل یارسی بکا ل الللطابق  ج حیث المبوی والموضوع وال صد  ا الا ثال العرب

 حرف حق تلخ است .-

 

 " شد من کلم السنانأکلم اللسان " -16

 (439:دیرشاوین)  خان اران بالێ ساخ ناب  شونا خاباراساخ دب  شونا 

 ترلما :  لای زخم خو ر خوّ  ی شود ن ا ا لای زخم زبان خوّ نمی شود و بهبود نمی یابد  

 (34: مرشیخ اللهن) پڕ نابێلاوه لێی کاساران  پڕ دەبێلاوه لێی خان اران              -

 (17:ن1394دەبباغین) گوشلا زوون دێوێ بریوی خان ار        تاشار زا ی دڵ دەکا دیوه و دەر-

  س  () زخم زبان ن دردش بدون دوا ا(    ترلما :  429:دیرشاوین) بریوی ز ان دەردەکای بێ دەر انا -

 ( 2:ن4کاکای یال  نج) بریوی ز ان لارگ  ئابڕێ            بریوی نێزه دەر ان ئاکرێ        -

ا وتلل ی  ا قالا الأ ام  لی ابج ابی   ا یوارق طهیهة الصرررررریاغی ن حلی بیج الا ثال الکُردی ة نهسررررررهما ن یإن ها تلطابق کلیا

دد : (ع)طال   بهذا الص 

ّ  قول یسیل  وا الد م -  (110:رلینخز)یال ر  لر  اللسان تعلما           ورُ

 طابق  ج حیث المعوی وال صد ی ول :ل ثل الهارسی بکا ل الل

 ، زخم زبان از زخم شمشیر دردناکتر است. زخم شمشیر درمان داره، زخم زبان درمان نداره-

 

 " فی مکان لا یوجد القوی   زعیم   و الرّذیل  الضعیف" -17

                 شۆیوا شێرا و ڕێوی دەکان گێرا 
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 لای شیرها  ن روباه پرسا  ی زنود     ترلما :

 (  172:ن2 مرشیخ اللهنج) هاتا شێر نابوو با ڕێوییان دەگود ساردار -

 ترلما : تا شیر نبود ن با روباه  ی گهلود : سرور    

 هێسلرا سوورهن لا لێی و گاڕیدان کاری کۆره -

صدارة والولاهة  لی تما ا  ثلما یرد یی الا ثال الکُردیة هذه ان الثعال  والحمیر ت حلل  یی الظروف غیرالطبیعیة  واقا ال

کون یلی الا ر الواقان یذ نری المثل  حساّ الأسود والخیول الأ یلة اللی  ادة یی  ثل هذه الظروف یلی دوائر الظل والر 

سمِی الثعل  قائداا  شیر یلی ان "بدل الأسود راح  الثعال  تلحک م " و ان "یی غیاّ الأسد  " کما یی المثل الثانی و الأول ی

ة لهذه الا ثال تعلمد هی الاخری  ج ان " یربإ الحسررررررادی ربإ الحمار الا ور" کما یی المثل الثالث   نری الوماذج العربی  

لانبها وبالصرریاغة وال صررد نهسررها  سررالة تخلی الا الی وا ررحاّ العلم والحلم والریعة والشررها ة  ج الرلال  ج  واقعهم 

وضرریعی الخلق والانذال وال هلة والسررههاء والاسررایل  ج الواان وکذلک یان  سررةلة تواری الاسررود والخیول  ل لیلی الحیاء

یی ا ثلة اخری الی  سررررررراحاد الخلهیة لاخ ء السرررررررا ة للدیکة والک ّ والحمیر والهةران والوعاج الم ربة بهعل  والهیلة

ة السررررالهة   یهی بغداد  ازال المثل الدارج یردد بمواسرررربة وغیر اخل ل ال یم واضررررطراّ الز ان تلوایق  ا الحالاد الکُردی

  واسبة :

 (281:ن2الحهوینج)  ج قل ة الخیل شد وا  لی الل پ سروج -

 ویی یلسطیج یرد المثل  ا الهوارق یی الموضوع :

 ( 96:رشید السا رائین)  ج قل ة الرلال سیوا دیک ابو قاسم -

 (  96:نها المصدرن)  ج قل ة الواا سمو ال دی  باا-

 ( 96:ئی نرشیدالسا را) ج قل ة الرلال نادی  الکل  یاحچ کلبان -

 ویی المغرّ یردد المثل :

 (49:الوبلیلین) العوا ر  (ب وا)العیون وناضوا  (  اضمحوا) لهوا-

 ویی العراق یردد المثل :

 (2417:ن2الحهوینج)  4نام الطابوگ و گام الشگوگ-

                                                           
 ةشگنگ : کسرات  الطابوق وبقایا المهملة عادة لعدم الاستفاد* 4
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 ( 2803:ن2نها المصدرنج )ر یب ی الک یمود الدر و-

 ییما یلداول بادیة ال زیرة بالمثل :

 ( 283: بدالرزاقن) اذا تهرق  الغوم ت ودها نع ة لربة -

 ا ا سهر الا ثال ییحذوا حذو البادیة بال ول :-

 ( 28:الکلاّ الم دانالإ حا ن)  ود قیام الأشرار تخلبئ الواا -

 ویند عبدالرّشید. جایی که نداره کدخدا رشید، به بز می گ-

 

 }أکبر العیب أن تعیب فی الناس والعیب موجود  فی نفسک{ " وأن تعیب فی نفس أخری کفی نفس " العیب-18

 (     318:الخالن) قال با قال دەڵێ ڕوود ڕەش 

  ک غ با ک غ  ی گوید : رود سیاه   ترلما : 

 ( 127:کاریم شارەزان) قال با قالی دەڵێ ڕوود ڕەش بێ 

 نظیره البغدادی :ل اللطابق یللق هذا المثل  ا بکا 

 غراّ یگلا للغراّ ولهک أسود -

 غیر ان  ثل کردی ا آخر یرد یی یطار  وضوع آخر یذ یضحک الرد  ج الرد 

 ( 125نص2 مر شیخ الله ج)با خۆی ڕیشی نییان با کۆسا پێدەکانێ -

 ترلما : خودش ریش دارد ن با کوسا  ی خودد  

 الصیاغة وال صد یرد  ثل اهالی الحلة :یی  وضوع وتطابق یی و ا خ ف بسیإ 

 البصلة تگل للثو ة ن یا غبرة یا  یشو ة -

 و ثل الهارسی  ا الاخل ف اللغوی والمهرداد بکا ل اللطابق  ج حیث المعوی وال صد:

 .دیگ به دیگ می گه روت سیاه -
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 " کُل  إنسانٍ خُلِقَ ما تیسّره له  " -19

 (24:ن4کاکای یال  نج)ڕوا     گۆش  بۆ قاسساّ و نان بۆ ناناوا لا سار تالرەبا ئا کار با دەس 

 ترلما :  کارها با وسیلا ی ت ربا پیش  ی رود ؛ گوش  برای قصاّ اس  و نان برای نانوا  

نظیره  ا کلیا  ا  ا ان بی  الشرررعری الکُردی هذا یبدوا بم طعا الاول بال صررراّ وخبرتا بال صرررابة الا   طعا الثانی  لوای

 البغدادی:

 ( 268ص1الحهوینج) ا هانطی الخبز لخبازتا ن ولو تاکل نص-

 غیر ان المثل الکُردی یردد احیانا بالکُردیة باضایة رغیف آخر یوق الوصف یموا للخباز  

 ب  نان پێژی  ن ب  ناناکای زێده بێ   -

 لبایوة اخری لللعبیر  ج الموقف : وبال صد والصیاغة نهسها تعلمد ا ثال کردی ة اخری  هج 

 (  406دیرشاوینص)زێڕی بده زێڕنگارا -

  ترلما :  ط  را با ط یروش بده   

 بمعوی أ إ الذ ه  للصاغلا  

 غیر ان المیدانی یسوق المثل یی اطار  وضوع اخر تطابق ال صد والصیاغة :

 (479:ن1 یدانینج)ا إ ال وا باریها -

 یاغة المثلیة  اخوذ  ج قول شا ر :الصورُب ما کان ا ل هذه 

 یا باری ال وا بریا لس  تحسوها           لا تهسدها وا إ ال وا باریها -

 طر  المسةلة اکثر دون تشخیص  هوة بعیوها : (ص)وقال رسول الله 

 (84: با  البراهیم ن)"اسلعیووا یی الصوا اد بأربابها "-

 ج کا ل اللطابق  ج حیث المعوی وال صد:ولک ثل الهارسی ی ول  ا اخل ف المهرداد 

 کار را به کاردان باید سپرد.-
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 سّبب لا بالنّسَب " الفخر بال" -20

 کان با گاوهار چپکاد گاوهار ئاگار پال ناب        تۆ با یرەد تا ناب  سیرەتی ئالداد چبکاد؟

 (31هاژارندیوان شێخ ئاحماد لازیرینص)

 ی خورد ن تو بصیرد و یهم کایی نداشلا باشی ن سیرد پدران  چا سودی برای  ترلما : گوهر با ولود با چا دردی

 تو دارد ؟ 

ا  ا نها یسرة الألداد؟   ا ان المثل الشعری هذا یلسال :"ان لم یکج لوهرل ن یا

 ال ائل شعراا : (ع)یانا یلل ی  ج حیث المههوم وال صد  ا ولهة نظر الإ ام  لی 

 ا                  لم یخرج الطی   ج ییا ان الهلین ج ی ول ها أنا ذ-

 (149:خزرلین)ا ل الهلی یخهی ولکج      ***           ج یعل یعرف  ا ییا 

 واضاف لها : (ع)لس سلانی انشد بیلا  ج هذه ال صیدة للإ ام  لی ولاء ان ابی الحسیج  مرابج ابی  مر الووقانی ا

 (48:نها المصدرن)رش ل الکوز بما ییا کل ا رئ یشبا یعلا    ***             وی-

 ه ری قمری : 388و لی سیاقا نهسا یردد  بیدالله ابج  عروف قاضی قضاة بغداد الملوی ی سوة 

ا       یان-  (366: ن10خطی  البغدادینج )ما المرء بهصل کیسا کل ابج  ج شة  وکج کیسا

  ول :غیر ان طغرائی لا آراء آخر و یاغلا لدیدة بهذا الصدد یذ ی

 یسود الهلی قو ا بالهعال  ***        ولیا بأکر هم  علدا -

 ( 298:یحیی ال بوریندبوان طغرائین لواد الطاهرنو ) و ج لواهر السیوف  ار الحدید*** ی یلا اضعایا  س دا 

  ثل الهارسی باخل ف المهرداد ولکج بکا ل اللطابق  ج حیث المعوی وال صد : و

 (سعدی شیرازی)از فضل پدر تو را چه حاصل             گیرم پدر بود فاضل-

 : النتائج-
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ا تلشابا و  شعوّهذا اللشابا یی الأ ثال والحِکَم نابا  ج اللشابا یی  ملیة الذهجن و أن  اذهان لمیا ال ا وحدیثا و  ولها قدیما

ا ال ذور والبوی اللحلیة یثابلة  هذا اللشرررررابا ی عل  ول اد هذه الأذهان و الع ول واحدة لا تلغی ر و ین ما تغییر ا  ل شرررررورن یأ  

یة یللما ی ة وتربویة و وطوی ة ولغوی ة کبیرةن یهی:  ج ناحیة تسررررررهم یی  رررررر ل ولهذه  الأ ثال والحِکَم والأقوال الخالدة أهم 

ها د وة یلی اللحل ی بالمثل العلیا و کارم الأخ ق  وهین  ج ناحیة أخرونهوا الوشرررررر ی رو  ء وت ویم أخ قان ین  ین ت و 

لاء یلی اللعاون والإتحاد ونبذ اللهرقة والبغضررراءن وهی  ج ناحیة ثالثةن تعلبر بحد  الوطوی ة یی نهوا المواطویجن وتد وا هؤ

                                                                                                        ذاتهان ذخیرة لغوی ة و أدبی ة قی مة یسلطیا المرء اسلخدا ها یی کلاباتا المخللهة و خطبا وأحادیثا المخللهة 

 یة الظاهرة  لی الرغم  ج الکثرلوصیة ا ویة هکرالة  ج هذا اللحلیل ل  ثال ی علوا نری الوحد

 هویة ) خا ا الا ثال(  نابا  ج اللشابا یی  ملیا الذالمخللهةولعل هذا اللشابا البویوی یی الوصوص 

 لا تلغیر و انما ةوحدیثا تلشابا و هذا اللشابا ی عل  ول اد هذە الاذهان والع ول واحدن اذهان لمیا الا م و  ولها قدیما أو

 بلة یثا اللحلیةتلغیر الشعوّن یا ا ال ذور والبوی 

  یی اللشررررررکیل ویلا   ج غیرها  ةواحدل میا هذە الا ثال ولدناها  ةالعا  ةالهیکل العام البوی أن  اذا تا لوا و نهکر بدقا نری 

  وطری ا اللعبیرالاسلوّ 
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